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Abstract. The article compares two Russian translations of the poem “Mireille”
(1859) by Frédéric Mistral. The translation by Natalia Konchalovskaya published in
1977 was preceded by two feature stories based on the translator’s impressions of her
trips to France. These stories reveal the reasons to translate the Occitan poem, which
was highly appraised worldwide but remained unknown in the USSR. It is noteworthy
that the poem was first translated into Russian by Fyodor Sologub in 1924, within the
scope of the global project induced by the Vsemirnaya Literatura Publishing House.
However, this translation remained unpublished. There are several archive documents
analyzed in the course of this study: the typewritten piece by Konchalovskaya edited
by Wilhelm Levick and submitted to the Khudozhestvennaya Literatura Publishing
House (Russian State Archive of Literature and Art); the handwritten and typewritten
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piece by Sologub submitted to Vsemirnaya Literatura (Manuscript Department, the In-
stitute of Russian Literature, the Russian Academy of Sciences). Konchalovskaya trans-
lated the poem from the interlinear French translation by Mistral and slightly abridged
the text. However, it has been revealed that the first translation version was full but later
it was abridged so that the length of the published version reduced by approximately
17% in comparison with the initial one. Also, in the course of editing, many inaccura-
cies connected both with the poetic form (the rhyme, rhythm, caesura location) and
meaning were corrected. A comparison of the handwritten and the latest typewritten
versions by Sologub shows that, at the first stage of the work, when the Russian poet
learnt the peculiarities of the Occitan language and the poem itself, he developed the
principles implemented in the course of the work. In his attempt to make an accurate
translation (the guideline prescribed by Vsemirnaya Literatura), Sologub, as well as
Konchalovskaya, tried to retain the form and the rhythm of the text. It is remarkable
that he worked with several editions. Firstly, it was the original in Occitan and the in-
terlinear French translation by Mistral. Secondly, he used bilingual editions and French
translation in poetry fitted with commentaries. The most striking revisions Sologub
made were connected with the transcription of proper names and fragments of the text
commented on in earlier editions. These revisions are concentrated in the first songs of
the poem, which were retouched more than once. The conducted research allowed iden-
tifying different approaches to translation, stipulated by individual creative strategies
of the Russian writers, editorial policies, and different target audiences.
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[Toama ®penepu Muctpans «Mupeii» (okc. «Miréioy; 3mech 1 1ajaee 1Mo TeK-
CTY, €CJIH HE OrOBapHBaeTCS MHOE, Ha3BaHWE ITO3MBI Ha PYCCKOM S3bIKE MPHUBO-
JUTCS B COOTBETCTBHH C OMYOJUKOBAaHHBIM B 1977 T. mepeBogoM) Oblia 3aKOH-
geHa B 1859 1. 1 ¢ TexX mop mepeBoaMIach Ha MHOTHE SI3BIKM MUpa. byayan ak-
THBHBIM WIEHOM 00I1IecTBa (heIruOpoB, OOPOBIINXCS 3a COXPAHCHUE HAIIMOHAIb-
HOTO s3bIKa, MHUCTpaJib CTaJI co37aTeIeM OOITHMPHOT'O CIIOBAPS MTPOBAHCAILCKOTO
si3pIka. Ounonornyeckue TPyl M «Mupei» (B COBOKYITHOCTH C IPYTHMH TTOITH-
YECKHMH TPOU3BEICHHUSIMH) TIOCTYXHIIA OCHOBAaHHEM JUIsl TPUCYXAeHUs Mu-
crpamo B 1904 r. HobenmeBcKkoii TpeMun 110 JuTepaType ¢ (hopMyIHPOBKON «B
3HAK TIPU3HAHUS CBEXEW OPUTHHAIBHOCTH W IOJIJIMHHON BIOXHOBEHHOCTH €rO
MTO3TUYECKUX MPOU3BEACHNN, KOTOPBIE MPABJANBO OTPAKAIOT TIEH3aXN ¥ UCTHH-
HBIH IyX CBOETO Hapo/ia, a TAaKXKE 32 €r0 BBIAIONTUICS TPy IO TPOBAHCAIBCKON

dumonorumy’.

! «...in recognition of the fresh originality and true inspiration of his poetic production,

which faithfully reflects the natural scenery and native spirit of his people, and, in addition, his
significant work as a Provencal philologist» [1].
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B xanpoBoM oTHOMmIEHNH TT09Ma «MHUpE» — WIMILTHS, TTOBECTBYIOIIAS O Tpa-
TUYECKOW JIIOOBU FOHOM aodepu pepmepa Mupeit n 6eTHOro MOJI00T0 KOP3UH-
mmka Buacena. Mupei 0TKa3bIBa€T TPEM CBATAIOIIUMCS )KEHUXaM, OIIH U3 HIX
TSDKENO paHUT BUHCEHa, M €ro OTHOCST B COMPOBOXICHUH MUpeH K KONIyHbE
TaBen, koropas ucnensier ero. Oren Buncena mpocut Bemate Mupeii 3a cBoero
CBIHA, HO POAMUTENN Mupeil MpoTHUB 3TOr0 COI03a, U IEBYIIKA OTIPABIIETCS HA
Oeper Mops k 1iepkBu Hotp-JlaM-ze-s-Mep, 9ToOBI MPOCHUTH TTOMOIITH M ITOKPO-
BUTENbCTBA ¥ ABYX CBsaTeix Mapuit Mopckux. [lo mopore B myCTEIHHOM TONHAHE
Mupeii obecCHIMBAET OT MAJSIIETO CONHIIA U HA TTOPOre EPKBU TEPSET CO3HA-
HUE, edl ABJAI0TCS qBe Mapun, 1 Mupeid morudaer Ha pykax y CBOUX pOIUTEIeH
u Buncena. Crienudrka 3T0oro mpon3BeNeHUS — B XyJOKECTBEHHOM COCANHCHUH
HCTOPUYECKOr0, (HOJIBKIOPHOTO W 3THOrpapuIeckoro mMarepuana ¢ XpUCTHAH-
CKUMH MOTHBAMHU W aHTHYHBIMH PEMHHHUCIICHIIMSIMA, YTO M CHIENIAO TI0IMY CO-
ObITHEM [UT KyNbTyphl [IpoBaHca, OpUTHHAIBHBIM MaMSITHHKOM JIUTEPATYpPHl U
MTOTYYMIIO BEICOKYIO OIIEHKY COBPEMEHHUKOB.

B.®. IlummapeB oxapaKTepu3oBajl MHUCATEIHCKYIO CTPATETHIO aBTOpPA TaK:
«...CIOXeT i1 MUCTpas TOIBKO ITOBOM; €T0 LENb — JaTh CHHTETUIECKYIO Kap-
THHY, B TITyOOKOH NEPCIIEKTHBE KOTOPOM pa3MECTHIINCH OBl IIeJIble BEPSHUIIBI (hH-
r'yp, MOTUBOB <...>. Tak B Mupelin <sic!> TpH IJ1aHa ¥, B CYIIIHOCTH, TPH T'€POSL:
BIIIOOJIEHHAs mapa <...> COBpeMeHHBIH [IpoBaHC, ero mpupona, JroIu, 1, HaKo-
HeIl, IPONIIoe CTpaHbl. KOMITO3HIINS BRINLIA B CHITY TOI'O HEBEPOSATHO TPOMO3 -
KO, TSKETIOBECHOM, TPEPBIBUCTOM, O1aroapss MHOXKECTBY OTCTYIUICHHUH, U pac-
TSHYTOH B LIEJIOM H YacTAX <...>. MUCTpaib He YIIyCKaeT cydas, 9To0BI paciBe-
TUTH CBOE M3JIO)KEHHE BCEBO3MOXHBIMH MCTOpHUYecKUMU aeraisimm» [2. C. 99].
[To mueHuto 1llumapeBa, «MCTOPHS M 3THOTrpadHs 3aCIOHSIOT OCHOBHOHM CrO-
KET», & «IIPOrpaMMHOCTh Mupetiu — ee c1aboe MEeCTo», HO «ee HCKYyIaeT HeoObI-
qaifHas IPKOCTh KPACOK, CIIOCOOHOCTD Iepead IIBETHBIX IATEH <...> IIPOCTOTA
BOCIIPOM3BENCHHUS dIIEMEHTAPHON TcXuKh repoes...» [2. C. 99-100].

[Tooma coctouT M3 12 meceH m 3akimrodaer B cede Oonee 6000 cTpok, T.e.
838 cTpod, He cunTast BCTaBHBIX IeceH. Hamnrcana oHa 0co0o# cTpodoid — «cTpo-
(oit Mupeiio» — CEMUCTHIIINEM C YePEAYIONTUMHUCSI BOCBMHUCIOKHUKAMH U aJIeK-
CaHJIpUHAMH, C TBEPIBIM PUCYHKOM PH(PMOBKH.

Ha pycckom s3p1ke «Mupeii» nosiBunachk B nepeBone Haramsn Konuanos-
CKOH, B M3/IaTENbCTBE «XymoxecTBeHHass muTepatypa» B 1977 . [3]. [lepeBon
OBUI BOCIIPHHAT KaK JMTEpaTypHO-TIONUTHYeCKoe coObiTHe. Eme mo BrIXoma
KHUTH KaJUIUTpaUuecKu IIEPENUCAaHHBI TEKCT C pHCYHKamMH AJeKcaHapa
AnabamibsiHa ObUT TIOZapeH B My3eid ApnateH B Apne (Le Museon Arlaten —
musée de provence). B MeMyapHOM ouepke ImepeBOMUHIIBI TIEpEJaHbl CII0BA CO-
BETHHKA I10 JIeNIaM KyJIbTYpsl MECTHOI'O MyHUIIHIIATNTETa: «Bame npucyrcTeue
3/1eCh, MaJIaM, U BaIll APAroOlEHHBIN MOAAPOK, KOTOPEIN BEI cienanu Hamemy ro-
POAY, — 3TO OJJHA M3 TEX IOIMBITOK, O KOTOPBIX TOBOPIII COBETCKUI MOAT MasKoB-
CKHIl M KOTOpBIE MTOMOTAl0T CO3AaHUI0 TOrO HEOOXOANMOI0 B3aMMOIIOHIMMAHHSI
MEXIy HapoJaMH, YTOOBI JaBHHE HAIIIM MEUYTHI 0 OpaTCTBE CTAIU ABBIOY» [4].
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Haranps KornuanoBckast «4ucToi» 033MEH 3aHIMAIACh MaJIO: €€ TPON3Be/Ie-
HUS SBJBSUIACH CKOpee «00pa30BaTEIbHBIMA ITPOCKTAMI, BHITOTHEHHBIMH B JIU-
TepaTypHOH (B TOM YHUCIIC CTUXOTBOPHON) opme — «Jlap OecrieHHBIN (C mom3a-
TOJIOBKOM «POMaHTHYECKasi ObLIbY — KHHTA, TOBECTBYIOIIAS O KU3HHU U TBOPUE-
crBe Bacmmms CypukoBa, nema Konganosckoii), mosma «Hamma apeBHSS CTO-
numay (axpecoBaHHAs IETSIM HCTOPUS MOCKBEI ¢ MOMEHTA €€ OCHOBAaHUS H 10
XVII B.) 1 HEekoT. ap. [Ipu Bcem ToM KoHuamoBckast, XopoIo 3HaBIIast HHOCTPaH-
HBIC S3bIKH (aHTJIMHCKIH, PpaHIy3CKU, HTATBSIHCKUH ), IO CBUICTEILCTBAM YJIe-
HOB €€ CEMbH, aKTUBHO IEPEBOAMIIA, 1 YACTO — MIMEHHO MOA3HIO: HAIIPUMED, U3
V. Hlekcrmpa u k. Kurca (X0Ts majgeko He MHOroe ObUIO M3/IaHO); ONEpHBIC
muboperro (Bcero okono 30) [4. C. 6-7]. YBaekasce TBopuecTBoM JKopka bpac-
cerca u Dmut [Mnad, H. KoHvanoBckas ;xuBo HHTEpecoBaiach KyJabTypoi coBpe-
MeHHOH eif ®paHnmy (Tak, el MPUHAIICKUT aBTOPCTBO KHHUTH 0 TieBuIle «IlecHs,
coOpaHHas B KyJak», 1965).

Pabota Han mepeBoioM TT0AMBI MHCTpais JUIMIack OKOJIO TpeX JieT. B aByx
MPEAIECTBYIONMNX U3JAHNI0 KHATH OYEPKax, OIyOIMKOBaHHBIX B JKypHaie «OK-
T10pb» B 1971 1 1973 1T., KoHUanoBckas pacckaspiBalia o moe3ikax Bo GpaHIuio
[4. C. 347—436]. B HuX yepe3 JTMYHBIC BIICYATIICHHUS ONTUCAHBI 0COOCHHOCTH MECT-
HOCTH U JereH s IIpoBaHca, a Taxoke n300pakeH MOMEHT, kKorna KonuanoBckoit
MpUIIIIa HIes TIepeBecTH modMy: «MBI CMOTpUM Ha MaMATHUK MucTpaiio: oH
M300pakeH ere MOJIOJBIM, B IIMPOKOIOION MUIAIE, 0 KOTOPO# ceiiuac pasry-
JUBAIOT TOXYOH, ¥ 5 JyMAaro O TOM, UTO HE MHOTHE MOU COOTEUECTBEHHHUKA 3HAIOT
3TOTO TIPOBaHCABCKOro ['omepa. U TyT ke, Ha MIIomAaIN, IPUHAMAIO PEIICHIE:
nepeeny “Mupeit”! Bech 3TOT orpoMHEI Tpy, 3Ty moamy o Hapoze [IpoBanca
¢ ero Mugamu, ¢ €ro ImaxapsMH, BUHOIEIAMHI U PHIOAKaMH, C €T0 IPENeCTHON
TeporHEN — NeBYIIKOH, cnanernoi comuueM B qoiuHe Kpoy» [4. C. 374]. Onpe-
JeTICHHYIO POJb B PEaM3alNH ATOTO IIEPEBOJUECKOrO MPOEKTa CHITPajo U dcce
. llIknspeBcKoro, 0 KOTOPOM YITOMHHAETCS] B OJJHOM W3 MHTEPBHIO [5].

Taxum xe 00pa3om, depes muaHoe, KoruamoBckast coo0maeT u 0 HEKOTOPBIX
0COOEHHOCTSIX PaOOTHI HAJl TEPEBOIOM: OJTHO U3 ITYTEMIECTBHIHA MPHUIILIOCH Ha Ce-
pEeIUHY Masi — «...s CMOTPIO Ha 9TH YEpEelIHH M BCIIOMUHAIO, KaK YIUBIIIIACK 4,
KOT'/1a TIepeBO/InIIa CTPOYKH U3 TT0AMBI Muctpans “Mwupeii”:

B To yrpo maiickoe Mupeii conpaia JIHcT.
KoxkeTka Mex 1y 1€10M CHEUIHBIM

Cebe Ha YIIKH yTPOM BELIHUM
[lonsecuna no 1Be 4eperiHu.

31echk OHM IBETYT B MapTe, KOrza y Hac €IIe TOJbKO HAYMHAIOT IOATAaNBATh
cyrpoob» [4. C. 389]. Tak KoHyasioBckas oA4epKUBAET, YTO VIS IEPEBOIUHKA
B [TI09ME OYCHb MHOT'O HETIPUBEIYHOTO YK€ Ha OBITOBOM YPOBHE, KPOME TeX pea-
JIUH, KOTOPBIE HEOOXOAMMO OBLITO OBl TPOKOMMEHTHPOBATD.

CocraBneHneM IpUMEYaHuH, TaK e KaK U HallUCaHHEM BCTYIUTENbHOM cTa-
THH K U3JaHuI0, 3aHnMaics B.B. JIeBuk, KOTOpBIi BEICTYIIHII U PEAAKTOPOM Tie-
peBOMa, BEIYUTHIBAN TEKCT, MPOM3BOIS JHTEPATYPHOE PEAAKTHPOBAHHUE, COIIO-
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CTaBJISIS C IPOBAHCAIBLCKIM OPUTHHAIIOM, YTO TOMOIJIO H30€XKaTh MHOTUX HETOU-
HOCTe#l Kak B (hopMme (pudmax, pazmepe, pactonoKeHHUH 1IE3yphl ), TaK U B COAEP-
xauuu. [IpuBeIeM HECKOIBKO MPUMEPOB:

51 nous [IpoBanca BocmeBaro.

Tam 1oHas 11000Bb KHUBas

bnu3z mops, Ha nonsix nonuHsl Kpo nsena.
51, ckpomHbIil yaenuk I'omepa,

Ee npocnasimo amst npumepa.

3eMHyI0, CKPOMHYIO B MaHEpax.

3a rpanu Kpo o Heit monBa He nuia [6. JI. 1].

VY 1ATOM CTPOKH PEeAakTOpoM OBLIO MOMMUCAHO: «CKPOMHBIH-CKPOMHYIO —
OemHO!», y mocienHel — «eme omuH cior. “U 3a mpenensl Kpo...”». B utore
4—7-s1 CTPOKH B HAIll€4aTaHHOM BHJIE BBITIISIST Tak: «SI, CKpOMHBIN ydeHUK [ o-
Mepa, / Xody mpociaBuTh A npuMmepa / Ee mocrolinbie MaHepsl, — / Benp 3a
npenensl Kpo monBa o wHelt He nutay [3. C. 31]. OTmeTnM, 9TO B HaYaIbHOM Ba-
puaHTe mepeBosa — eme B ouepke « Tpydamypsl u cBsaTeie Mapum» crpoda BBI-
rsena nHade, pasmep KoHyaroBcko# ere He coOroaancs:

51 nesymky [IpoBanca BocneBato,

Tam roHas J11000Bb €€, KUBasl,

bnu3 mops, Ha nonsix gonuesl Kpo, 1sena.
Kak ckpomnslii yuenuk ['omepa, s

[ocnenyro 3a Hel, ee xBas,

Ty meByIIKY, IPOCTYIO, KaK 3eMJIS,

3a rpanu Kpo monBa o et He nuia [4. C. 373].

3amnuck Ha MOoMsIX K cTpoke «Ho KTo-K MO-poBaHCATIBCKH BaM CHOET?» Tiia-
cut — «ue3ypa! Eme omun crnor!», n npemnoxen Bapuant: «l[lo-mpoBaHcambcku
KTO Tereph U3 Hac moet?..» [6. JI. 16] (koTopslid ObUT MPUHSAT B OKOHYATEILHON
penakmuy [3. C. 44]). KomMeHTapHii K TEKCTY «A JrOAH 3a CTOJIOM B 3a00Te / Bee
roopwin o padore / (Kak panbliie, mpH oTIaX, B ObIIbIC BpeMeHa!)» mpemyrnpe-
XKIaeT 0 HapyIIECHUH JPYroro pojia — IMONHUOHATEHON OKpPAacKH: «B OpHT. Oojee
rpyctHO: “Kak B mas, Bo BpeMeHa MOET0 OT1a, yBHI, YBEI!”» [6. JI. 9]. JIleBuk maer
OTCBUIKY K OpHUTHHAIYy, 00paTHM BHUMAHHE, YTO CIIOBO «Masy IepelaHo pelaK-
TOPOM B JIATHHCKOM HATIMCAHHH.

Tekcr nepeBoaa mo3Mbel KOHYATOBCKOM OBLIT MOTHBIM, HO Ha JTAIle BEIYUTKA
KonuanoBckas cokpaTtuia ero. B mammHonmcn MHOTHE CTPOQEI, B TOM YHCIIE T€,
K KOTOPBIM y pelakTopa He ObLIO BOIPOCOB M MPEATIOKEHUH 3aMEH, OKa3aliuCh
MepeYepKHYTH U HE BOILIA B OKOHYATCIFHBIN BapHaHT, 110 BCEH BUANMOCTH, H3-
33 «TPOMO3IKOCTH» H «TSDKEIOBECHOCTHY, 3aMEIJICHUS paccKasa, 9To B TOCIIe-
cioBur «OT MEPEBOIINKAY MOSCHACTCS TaK: «...IIepeBela ¢ (PPaHIry3cKOro Moa-
CTPOYHHUKA, CIETAHHOTO CAaMHIM aBTOPOM. BoCIpon3BoOAsl CTHXOTBOPHYIO hopmy
MIPOBAHCAIIECKOTO TEKCTA, 5 UepIasia CMBICI €0 B IOACTPOYHHUKE, & PUTM H MY-
3BIKy B CTHXaX — B OpPHTHHAJE, ITO3BOIUB ceOe HEMHOTO COKPATUTH IOIMY,
HMEHHO B TEX MECTax, TJe MHUCTpaslb, OTCTYIHB OT OCHOBHOH TEMBI, HAUMHAET
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paccyXImaTh HECKOJIBKO PUTOPUYHO, BBOIUT MHOXECTBO MOIAPOOHOCTEH, MMEB-
IIMX 3HAYCHHE JIUIIB JIJIS er0 coBpeMeHHUKOBY [3. C. 345]. Takoi moxxoy ObuT
MoJIepKaH U PEOaKTOPOM: «...MMOCKONBKY TaHHOE M3IaHWE OTHIOAD HE TPEeTeH-
IyeT Ha aKaJIeMUIECKYIO MOTHOTY, MePEeBOJUUIIA TIOCTYIIHIIA TIPABIIIBHO, OIS
Ha Takue cokpamieHus» [3. C. 23]. B o0meit cnoxHOCTH TeKCT MucTpast ObII
ycedeH Ha 115 cTpod, mpr 3TOM TOJIBKO B OYE€HB PEIKUX CIIydasX 3TO MPOUCXO-
JIAJIO ITyTeM 00heAMHEHUS CTPO(, a 110 OOJIBIIEeH YaCTH OHU U3bIMAJIHCh LICTTHKOM.

3a monBeka 10 pabotel KoHYaI0BCKOW, a UMEHHO B 1923—1924 rT., IOTHBIH
MepeBo MMO3MBI Ha PYyCCKUH S3BIK B paMKaxX COTPYAHHUYECTBa co «BcemupHoi
mutepatypoit» BemonHm ®exop Comory6. B muanoM ¢oHzme mucaTemns coxpa-
HHUJICS TIONHBIH TeKCT — PyKOIHCh H aBTOPH30BaHHAS MAIIHHOMHCH [7]'.

Konuanosckasi, kak u JleBuk, He 3HamM O cymiecTBoBaHus rnepeBoga Coio-
ryoa. O0 3TOM CBHJETEILCTBYET TOT (PaKT, YTO HHPOPMAITUSA O HEM MOSIBIJIACH B
cTathe JIeBMKa Ha IMOCTIETHAUX JTAlax IMOArOTOBKH KHHUTH M OTChUIAeT K «CTHXO-
TBOpeHmsiM» Comoryba B cepun «bubnmoreka mosTay, BEIMIECANIAM B CBET B
1975 r.: «3BecTHO, 9TO B TIOCIEPEBOIIOIMOHHOE IECATHUIIETHE TT0AMY MucTpans
niepeoaua @. Conoryo» [3. C. 23].

OO0paTHMCs K pyKOITHCH B MaIlIMHOIKCH TtepeBoaa Comnoryba, YTo0bI OXapak-
TEpU30BATH €T0 MPUHIUIBI paOOTHL.

B kpatkom npenucnoBun Comoryd yTBepKIaeT, 4To MepeBo]l CleNaH ¢ Ipo-
BaHCAJIBCKOTO S3bIKa 110 U3MaHu0 03MbI 1900 r. OtHako u3BecTHO, yTo CoNoryo
MOT' TIOJTB30BATHCS (PPAHITY3CKHM MEPEBOIOM B IPO3EC, BBHIIONHEHHBIM CAMHM
MucrpaneM, WIH K€ IOACTPOUYHMKOM, KOTOPBI HOMKEH OBUT cHenath
B.®. lummapes, o yem rosoputcs B ogHoMm n3 mucem Comoryba. B 1918—
1923 rr. [lIummapes xwt 1 padoran B Koctpome, rie B 3TH e TOABI TTPOBOIUIT
neraue Mecansl u Comnory6. TaMm, BHIUMO, U OBIIO TIPHHATO PEIICHHUE TIEPEBO-
IuTh MuCTpanis, pegakTopoM ke JOIDKEeH ObuT BBICTYynuTh lllnmmMapes, o gem
Comory6 coobmain A.H. TuxoHOBY, 3aBeyrOIIeMy U3IaTeILCTBOM «BceMupHas
mureparypa» B 1919 1. [9. C. 221].

B muceme k I'puropuro Jlosuackomy B 1920 1. Costory0, pa3pIiCKHBasi HEO0X0-
IMMBIE JUTs1 pabOTHI KHUATH, IHCAIT: «B TIPOIIIOM TOy 51 CTOBOPHIICS € TIpodh<ecco-
pov> B.®. IllummmapeBsIM OTHOCHTEIHHO TIEPEBOIOB M3 MUCTpAIIst; OH JTOJDKEH
HAIMCATh BCTYIUTEIBHBIE CTATHH, IPUMEYaHUS U CHIETaTh MOJCTPOUHBIN IIEPEBOX
C TIPOBAHCAIIBCKOTO, 5T K€ MEPENIOKy 3TOT repeBo B ctuxmy» [9. C. 225]. Hyxubie
n3nanus ObuM oTrpaiieHbl Conorydy Muxamiom JlosuHckuM B aBrycre 1923 T,
Korja yke OBUIM TOTOBBI BapHAHTHI MEPEBOMA TEPBBIX ISITH meceH. Cpemy HUX
OBUTH CIIOBaph M TpaMMaTHKA IPOBaHCATLCKOTO si3b1Ka [9. C. 231].

[epeBox 6611 3axoHueH CONOryOOM, OHAKO K €T0 PEAAKTHPOBAHUIO TAK U HE
MIPUCTYITNJIN, TaK Kak B Jekabpe 1924 r. Hadanack peopranusamnus «BceMupHoi
TUTEpaTypbl» U nepenada eé aen B «['ocynapcTBeHHOE H30aTEIBECTBOY.

[TepeBox BBIMONHSIICS B COOTBETCTBHH ¢ TpeOoBaHMAMH «BceMupHOI JuTe-
paTypey. DTO ONPEACIHIO U XapaKTep MOMIyduBIIerocs Tekcra. OpueHTHPYSICH

! B apxuse IMJIU TaKske XpaHUTCs MALIMHONKCH TIEpeBosa: [8].
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Ha TpeboBaHUEe TOUHOCTH, CONOTY0 COXpaHWII 00bEM ITO3MEI U, TI0 BO3MOYKHOCTH,
ee CTHXOTBOpHYIO Gopmy. OOpariaror Ha ceOs BHUMAaHME 3alMCH Ha 000poTax
JINCTOB, OTHOCsMmMeC K pudmam: «P. ¢pp. M./ On: ona —on 26 / o1 28 / our: lour
28;0ur40/a:1a2,42/a: ga—ca4,26,30<...>»; «P. p. M. / oc: poc — 03 67 /
or 7/ ax: risim — rpaz 8; anan — st pag 9» [7. J1. 35 00., 55 06.]. Ot «P<udmer>
p<ycckue> M<yXKCKHE>» BCTPEUAIOTCS HE B CTPOKAX WIIH CTPOdax, B KOTOPHIX
HCIIOJIB30BAHBI, KaK MOYKHO OBLITO OBI TPEAIOJIOKUTE, @ HA CTPAHUIIAX COX PAHHUB-
mIerocs B HEOOJBIIOM KOJIMUECTBE TIEPBOI0 BapHaHTa IIEPEBOa B OMHOH U3 TET-
pazei. «P<upMbpr> hp<aHIy3cKHE> M<YKCKHE>» (€CTh TaKKE BBITMCKH (ppaH-
LY3CKHUX U PYCCKUX JKEHCKHMX pH(M) Ha caMoM fiejie He (ppaHIy3CKHe, a IIPOBaH-
CaJIbCKHE, U MU(PHI HATIPOTHB HIX — 3TO HOMEpa CTPAHHUII B ITHPOKO PacIIpoCcTpa-
HEHHOM JIBYSI3LIYHOM ITPOBaHCaAILCKO-PpaHiry3ckoM n3ganuu [10]. Ogaako pyc-
cKue pu(MBI He SBISIOTCS SKBHBAJICHTAMH (DPAHITy3CKHX, I BRIOPAaHHBIC aHAIOTH
HE HaXOIITCS Ha TOM K€ MECTE, YTO M B OPHUTHHAJIE.

OxapakTepr30oBath Iporecc padoTel Coyioryda Mmo3BOoJISIOT HAOIIOICHHS 32
aBTOPEIAKTUPOBAHUEM ITHCATENIEM TEKCTa. BO-TIepBEIX, 9TO H3MEHEHUS B TIONB3Y
mepenayd MECTHOT'O KOJIOPUTA B UMEHaX COOCTBEHHBIX M OTAEIBHEIX CHEHU(pH-
YECKUX HanMEHOBaHUX: Mupeiio on 3amenwmn Ha Mupeto, Kpay — na Kpo; bayc —
Bo/boc; [Iposanc — [IpyBenca; KpaysHka — kpalieHka — KpOSHKa; MBI3Y, XyTOP —
Mac (mas); mactepa — Mécte (meste). PasHass TPaHCKPHUIIIKSA B 4acTH CIIydaeB
BeJla K N3MEHEHUIO KOIMYECTBA CJIOTOB B CIIOBaX, 4To 3acTaBmwio Comoryba Bep-
HYTBCS K YK€ TOTOBOMY MaTepHaly W MPAaBUTh TEKCT, OCOOCHHO 3Ta paboTa 3a-
METHA B IIEPBBIX MECH:X, rae Comoryd TOIpKO MpHUMEpPSIICs K moaMe MucTtpais.

'mmoresa, 4To Ha3BaHHUS MOTIIH IIOMEHSATHCS M3-32 MO3THEHIIIET0 3HAKOMCTBA
co cratheii [lInmmapeBa o Muctpaine, onyonnkoBanHoH B «KypHane Munuctep-
CTBa HApOJHOTO TpocBemeHus» B 1915 r., He moATBEpINIIACh, TaK KaK B TEKCTE
pa6ots! HIumnMapeB Ha3bpIBaeT 0AMY «MuUpero», TOBOPUT O MECTHOCTH «baycy
u «lIpoBaHcy», a Takue cioBa, Kak mas, méste («IIOYTHTEIEHOE HANMEHOBAHUE,
KOTOPOE aeTCs IIOKIIIBIM PA0OOTHHKAM M peMECIIEHHIKAaM, TaKkKe Kak U aJBOKa-
TaM W BCEM, UMEIOIIMM y4UeHyto creneHb» [7. JI. 14 00.]), He mepeBeieHbI | Ime-
penansr natuaumei [2. C. 99].

3aMeHe MOJBEPIIINCH HE TONBKO MMEHa COOCTBEeHHBIE. V3-3a HEymadHO BEI-
OpaHHOTO CIIOBa «KOP3MHOYHHUK» CoJ0ry0y MPUIIIOCH IPOBECTH JOIMONHUTEIh-
HYI0 paboTy, 9TOOBI U3MEHHUTH B TOTOBBIX IECHIX «KOP3MHOYHUKA» HA BEPHYIO
(hOpMy — «KOP3UHIIHUK» U MECTAMH CHHOHHUMHYHYIO — «TUICTEIBIIHIK JI03).

[Ipu monroroske nepesoga Comnoryd He 3a0BLT U 0 IpuMedaHusix. KommenTa-
pHUH TI0 OOJIBIICH YacTH ObLIM TOYEPITHYTH U3 HU3NIAHHMA, C KOTOPBIMH padoTai
nycaTelnb. B mpeaucioBun oH caM yKa3bIBaeT Ha CBOM UCTOYHUKH [7. JI. 7 00.]:
W3JaHne TI0AMBI MUCTpas, IIOATOTOBIEHHOE M IPOKOMMEHTHPOBAHHOE DIyap-
nom Komeunem [11], a Takoke [llapnantee 1 Pymanwmis [12], koTopbie 0603Hada-
JIICH B KPYTIIBIX CKOOKaX B KOHIIE KaXKIOT0 TIPHMEYaHMUS.

Conory0y kazanock, 9TO IS PyCCKOTO YUTATENS HE XBATUT TOTO, YTO OBLIO
IaHO B M3IAHUSAX Ha (PPAHITY3CKOM S3BIKE, MMOITOMY MOSBHUINCH MHOTHE OUCHb
KpaTKue MOosCHeHnsI caMoro rucaters. K mpumepy:
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«U BoT camiuToBBIE TOXKKH». [TprMed.: «Cammmut wik Oyke, aepeso (C<oo-
ryo>)» [7. JI. 359-a].

«YToObI TOBHTH TaM KaHTapuay». [Ipumed.: «KanTapuaa — mmaHcKas Myxa
(C<omory6>)» [7. JI. 43, 42 006.].

«CoupaeM MbI KepMec OarpsHbIiy. [Ipumed.: «Kepmec — KOIIEHMIIb, HACEKO-
Moe; U3 Hero oObIBaeTcs Kpacsiiee BemectBo (C<omoryo>)» [7. JI. 44, 43 00.].

B Tekcre mepeBoaa BCTpeUaroTCsl OKKa3HOHAIH3MBL, YIIOTPEOICHHE KOTOPBIX
3a4aCTyI0 BhI3BAHO HEXBATKOW MMEH JIJIS pealliii M mepenadr 0co00 Xymoxke-
CTBEHHOCTH sf3bIKa Mo3MbI. K mpumepy, «OcoimHednTh ceOsl CUsHBEM...» [7.
JI. 89] mnm «BucuT Ha KaXXIIOM yX€ BEeTKa, Ha Ka)JOH BHIIHSI-ATOIBETKA» [7.
JI. 63] (xoropas nepeBeneHa KoHYanoOBCKOM Kak «depemHsn»). YacTh U3 TaKMX
cirydaeB ObUTa OOBSICHEHA:

«[lyctb Gor MeHs BOBEK He BpauT». [Ipumeu.: «B momnuHHIKe empardiso, oT
cioBa napaams, pai (C<omory6>)» [7. JI. 86, 85 00.].

«Benp nabupHHT MeX MHOH 1 BaMH. ..». [Ipumed.: «CnoBo laberinto ynorpe6-
JsieTcsl B TMIPOBAHCAIECKOM HAPOAHOM roBope. BEITH B maOupuHTE — rOBOPST B
[IpoBaHce, xemnas cka3aTh: OBITh B CMYIICHHH, B OECIIOpSAKE, B PacCTPOHCTBE
(K<omBuir>)» [7. JI. 86, 85 006.].

«S nymaro, uro u ¢ ynadeit / [lurancsa 6 Tonpko mornsmauei». [Ipameu.:
«Regardello — BooOpaxkaemoe Kymranbe. EcTh perapmemty — ecTh IiiazaMu, jxe-
Bath BycTyro (K<omBuir>). Pycckue moaxoasmnivie BEIpaKeHUs: “TIMTh Yaid C ca-
XapoM BIIPUTISAKY , “TIUTATHCS BO3AYXOM W HAJIEKIOW~ WM BOIPOC U OTBET:
“Uto Ha Tperbe? — KpecTsl”, T. €. MEepeKpecTUCh Ja W BBIXOAW HM3-3a CTONA,
6oipie HE4ero He manayT (C<omory6>)» [7. JI. 70, 69 06.].

[Mocmenanit mpuMep MILTIOCTPUPYET Taroke MpuBepxKeHHocTs Comoryda Tpe-
6oBaHMsIM «BceMHUpHOI TNTEpaTyphD» — P IMOATOTOBKE BCTYIUTENBHBIX CTaTEH
Y PUMEYaHUH OTMEYaTh Mapajielid ¢ PyCCKON JTUTEpaTypoOl U NCKATh aHAJIOTH
B PYCCKOM OBITE U KYIBTYpE.

OmHaKko camble HHTEPECHBIE CIyYal — 3TO M3MEHEHHS B CaMOM TEKCTe Iepe-
BOJIa, KOTOPBIE OBLTH BBI3BAHBL, TI0 BCEH BHIMIMOCTH, TEM, UTO, BBIBEPSS TEKCT IO
pa3HeIM m3aaHsIM, CoI0ry0 HaXOAMI COOCTBEHHBIE HETOYHOCTH M IIPOIYIICHHBIE
MpUMEYaHHS U UCIIPABIILI YyKe TOTOBOE: «3a/IaBIIN KOPM YepBSIM, IPOIIDIA IO Kall-
JsIM pocy» OBLIA 3aMeHeHa CTPOKol «MaHbsIHAM TaBIIN KOPM, IIPOIILIA 110 KaTUIsIM
poc» (mpumed.: «Magnan, meTKOBHYHBIA YepBb (K<ommsuiz>)» [7. JI. 15 06., 16];
«[lof TETKIM BETEPKOM JBa MOJEBBIX IBETKA» — «/IBE acTpHI, I[BET K IBETKY IO
nackor Betepka» (mpumed.: «Cabridello, aster tripolium, Lin., pacteHue, yacTto
BcTpeuaromeecss B Oomotucthix Mectax Opanmun (Ill<apnantee™>, P<yma-
HUIR>)» [7. J1. 42, 41 00.]; «Kak Oyaro BEIIWII s ropsidero BuHa» — «Kak 6ynro
BEINTAJ 5T BApEHOTo BUHA» (mpuMed.: «BapeHoe BUHO (vincue) — CBeXHH BUHO-
TpagHBId COK, KOTOPBIA TO BBEIXOE M3 TONTAIBFHOTO YaHA KHUIIATHTCS B KOTIIE U
3aTeM pasiauBacTCs B OyThUTKH. Uepes Tox OH MpHOoOpeTaeT IBET U BKYC JIYUIINX
WCIAaHCKUX BHUH. [IpoBaHCANBIIHI BIOT €T0 MO Mpa3aHUKaM, IPSUMYIIIECTBEHHO B
PoxnectBo (K<ommwuir>)) [7. JI. 68, 67 006.].
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Bce roBoput o Tom, uro Conory0d ommpalcs mpexie BCero Ha IMPOBAHCAb-
ckuid opuruHaI. Bo Beex cirydasx, korga ConoryooM B KOMMEHTAapHUsAX MPHBO-
IUTCSl HAITMCAHUE, STO MPOBAHCAIBCKAS TPAHCKPHUIIIHS, TOYHEE TPAHCKPUIIIIHS
Mucrpans — Tak ke, Kak ¥ B CIIlydae C BBITUCAHHBIMH U3 TEKCTa OKOHYAHHSIMH,
T.€. «QpaHIly3cKHMI» pUdhMaMU.

OpuenTanus Ha pa3Hble ncTouHUKNA KoHdanoBckoid u Cosory0a nmposiBHIIACh
Y B Ha3BaHWHM TepBoi mecHU. Y Comory6a 3To «Mac ®amabpera», Kak B OpHIH-
Hane Mucrpans, y KonwanoBckoit xe 310 «Depma MUKOKyIH» — TO e, 9TO BO
(paHITy3cKOM MOACTPOYHNKE MUCTpaIIs, T.€. B TEKCTE-TIOCPETHHKE.

enbto Comory6a ObLTO 00PATHTHCS K OPUTHHAY HAIIPSIMYIO M JIaTh Hanboree
ONMM3KHI K HEMY TEKCT (BEPOSITHO, IEPEBOIMMBIH 110 TOACTPOYHUKY, HO OPHEHTH-
POBaHHBII Ha OPUTHHAN), CHAOKEHHBIN ITPH TOM MHOXKECTBOM KOMMEHTAPHUEB, HE
TOJBKO AENAIONINX TOHITHBIM TEKCT UL PYCCKOTO YMTATENs, Kak U TpeOOoBaIOCh
Bo «BceMupHOIi MTepaType», HO U MPUOIMKAIONIMX K Hee caMoro MucTpairs,
4TOOBI M Ha PYCCKOM «MHUpeii» cTajia He TpoCTO MO3MOM, a I1eI0H SHITUKIIONSUEH,
KapTHHOH, OTpaXKAOIIe CBOe0oOpasre MPOBAHCATLCKON KYIIbTYPBI.

OnHako 5T KOMMEHTapUH BPSI JIM MOXKHO CIUTATE «PEBEPAHCOM) B CTOPOHY
guraTens; nepesox Conoryda MOAXOIHI CKopee A aKaJeMUIeCKOro M3IaHHs
MTOAMBI, UTO, BEPOSITHO, HE BIIOIHE COOTBETCTBOBAJIO MPOCBETUTENBCKAM IICTISIM
MTOPEBOITIOIMOHHBIX U3IATENBCTB (ITUM MOKHO OOBSICHHUTD TOT (PAKT, UTO MOCIE
3aKpBITHS «BCceMUpHOI THTepaTyphl» IEPEBO TaK U HE HAIIIEN CBOETO H3IATEeIs;
HecMoTps Ha ycmnus Conory6a, Hu B «['ocymapcTBEHHOM H3/1aTEILCTBE», HU B
«["ocymapcTBEHHOM H3IATENbCTBE Y KPAHHED, KyZa IepeBOl OBLT TaKXKe MPeIio-
KeH, Hi B «Academia» [13. C. 58], rae od ObLI Ja)ke BKIIIOYEH B IIAH U3aTEb-
CTBa, TEKCT OITyONIMKOBaH HE OBLIT; TO3XKE, IO TOHITHBIM IIPUYMHAM, IIAHCHI Ha
MyOIUKAIMIO TTOCTIEIOBATETIFHO CHIDKAINCE, TOCKOIBKY «KYJTalKas HalpaBJICH-
HOCTB TIOOMBI» ObLITa «BHE BCAKHX COMHEHHi»').

®emop Conory0, Bcerna MPHHIMITAAIBHO JCTUKATHBIA B paboTe ¢ UyKUM
TEKCTOM, WCIONB30Ball IPUEM COITOJIOKEHHUS BAPUAHTOB ITOITHYECKUX MEPEBO-
JIOB, TaObl KOMIICHCHPOBATh «YIYIIESHHUS» KaKI0oW OTHeNbHON Bepcuu. [Ipu me-
peBO/IE OCHOBHOTO TEKCTa IMO3MBI Muctpais npuoputeroM st Comoryba siB-
JISUICSL OPUTHHAN, K KOTOPOMY OH MOIXOIMJI, KaK OOBIYHO, C OCOOBIM, TIPHCTAIIb-
HBIM BHIMaHHEM K 3ByKOBOMY BOILIOMICHHUIO IIO3THIECKOTO TeKcTa (3aeck Como-
ry0 OBLI yCIIeIIeH U TPA3HaH COBPEMEHHUKAMH, TIPIMEPaMH MOTYT CIIYXKHTB €TI0
niepeBonbl u3 I1. Bepnena, O. Yaitipna). Cynas 1Mo mpocMOTPEHHBIM HAMH Bapu-
aHTaM, «KOHCYJIBTHPOBAHHE» CO CTOpOHHI IlInmmapeBa sMu300MIecKA 3aTOHSIIO
nepeBo B OyKBaNn3M, KOr/ia HanOoJee YIAuHbIA ¢ IIO3THYECKOH TOUKU 3PeHUS
BapHaHT MPUHOCHJIICS B JKEPTBY S3BIKOBOH TOYHOCTH BOCIIPOM3BEICHHS OPHTH-
Haua.

Kpome Toro, «Mupei» Comoryba MOKHO paccCMaTpHUBATh Kak eIe OJHY T0-
MBITKY MA(OJIOTH3aNH JCHCTBUTEIFHOCTH B IIEPUO JINYHEIX, 00IICHAIOHAIb-
HBIX U MHUPOBBIX moTpsiceHuid. s Conory0a MBICIE O JIFOOBH, MTPEBOCXOASAIICH

! TTo cnoam aBropa crathu 0 MucTpase B COBETCKON «JIMTEpaTypHOIM SHIMKIIONE UM
[14. Cr0. 344].
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BCE OCTAJNbHBIC OHTOJIOTHYECKHE KaTeTOpUH, O TFOOBH, MPEBOCXOMIAIICH 1 KHU3HD
U CMEPTh, — CMBICH HE TO YTO aKTyaIbHBIH, TPAHIITHAIBHBIN IS TPOIOKEHHST
KHU3HH B CHTyallMd KpU3UCa, Tparndeckod TuOenn ONM3KOro dYeloBeKa
(An.H. YeboTapeBcKoi) B pOITHOM CTPaHEI.

Comory0, mplTaBmmics mocie 1921 r. MaTeMaTHyeckH BBIBECTH (DopMyny
OeccMepTHsl, YMOIMOHATIFHO «OT3BIBANICS) HA KOHIENINI0 MUCTpais, B IO3TH-
YecKol (hopMe OTpa3uBIIYIOCS B IPYToH ero mosMe — «KaeHaamb:

«La Mort, despietouso, tabasso
Que sus lis amo negro e basso;
Mas li simple de cor e li grand de vertu, —
Respoundegué moun Esterello,
La Mort pér éli, sauvarello,
Es uno man que desfourrello
L’esperit trelusént de soun fourréu estu...

T.€. HeyMmonumas CMepTh HAHOCUT CBOM YAap TOJBKO IyLlIaM YEPHBIM U HU3KUM;
MIPOCTBIM U YUCTBHIM cepauaM CMepTh NPOTIArUBaeT pyKy cliaceHusi, pyKy, KOTo-
pasi OCBOOOXKIAET OT €ro IyITHOH 000I0YKH cBeTibId ayx» [2. C. 103].

Tak scTeTHYECKH MpPEINCTaBIIEHHAs XPUCTHAHCKAsl COCTAaBJIAIOIIAs TEKCTOB
MucTpaiisg oka3anach B ONPENEIEHHOW Mepe CO3ByYyHa U MOTHBaM OpUTHHAJIb-
Horo TBopuectBa Cooryoa.

O Tom, uto Hartanpst KonuanoBckas mpuaepkuBajiach OTIMIHON OT CONOTY-
OOBCKOI CTpaTerny — CTpaTeTuyl OPUEHTANN Ha YUTATEIS, KPACHOPEUNBO CBH-
JETENBCTBYIOT (DparMeHTHl W3 BKIIOUEHHOW B M3IaHWE cTaThul «OT IepeBon-
YHKay, COKpalleHHe TEKCTa, a TaKXKe KOCBEHHO — IPEACTaBIICHUs MucaTess-e-
PEBOMUHKA O CIICII(HUKE XyI0KECTBEHHOI'O TBOPUECTBA: JaXKe MPeCienys mpo-
CBETUTEIbCKHUE LIEIH, TOATUYECKUI TEKCT IOJDKEH B IIEPBYIO OYEPEIb OKa3bIBaTh
ICTETUYECKOE BO3AEHUCTBUE Ha uuTaTensd. Tak, B NepenucKe C aKaIeMHUKOM
M.H. TuxomupoBsiM 110 TtoBOy KHHMTH «Hama mpeBrsisi cronuna» Kongamos-
CKas IPU3HABaJAacCh: «...BEIb [1033Us1 y MEHs HE MEHEee BajKHOE J1€J10, YTO U UCTO-
pus. A wmHOrHa, NOMKHA Bam mpu3HaThCS, OMHO WOET 3a cueT Apyroroy» [15.
C. 360]. BeiOop mpousBeneHus IS TIepeBoa, HECKOIBKO MapaJoKcaIbHBIN Ha
niepBoIi B3I (MUCTpans — mucaTelb, yKe «apXandabliny Bo OpaHum BTOPOH
MOJIOBHHBI XX B. U MAJIOM3BECTHBIN B Poccri), 00bSICHSACTCS KUBBIM HHTEPECOM
MUCATENFHIUIBI K HCTOPUH, YHACIECIOBAHHEIM, IO €€ COOCTBEHHBIM CJIOBaM, OT
JIe/1a, paccKas3bIBaBIIIETO «BCSKHUE CKa3KH M3 uctopun Pycuy». B moame «Mupeii»
CYIIECTBEHHOE BHIMAaHHE YIEIICHO OMICAHUIO HAPOTHOTO OBITa, BEPOBAHUM, Jie-
TeH]I, TIECCH U CKAa30K, UTO sIBHO MMITOHHpoBasio KoHuanosckoii. Jymaercs, 06-
pamenne K MUCTpaiio — 3TO €Ile U MOMBITKAa 0003HAYUTH CBOHM MHCATENbCKUI
CTaTyc: HaXOXICHHE B «TEHU CIaBbD» Myxka, Cepres MwuxankoBa, TpeOoBaio
TBOPYECKOT'0 caMOOIIpeieNieHus. B moaTBepxaeHne ToMy — (parMeHT U3 TOH ke
Nepenucku ¢ THUXOMHMPOBBIM, aHAJIM3UPOBABUIMM CTUXM KoHYallOBCKOM «Ha
¢done cruxoBy C. Maprraka u C. MUXallkoBa: «...C TAKHMH KOpH(EsIMH TeTCKOU
JUTEepaTypbl HUKAK HEe Uy B cpaBHeHue. Ho nomkHa BaMm cka3ath, 4TO HU TOT HU
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JPYTOH ¥ HUKTO M3 JIETCKHUX MTOJTOB, MMOXKAITYH, HE BO3bMETCS 32 TaKYIO TPYyIHEH-
ITy10, CEPbE3HEHIIYIO TEMY, KaK HCTOPUS POAHOHN 3emutd. <...> TpymHO HamucaThb
TaK0e KOJTHYECTBO aOCOTIOTHO XOPOIINX CTPOK, TOPa3a0 MPOIIE HAICATh KHUTY
KOPOTKHMX JETCKUX CTUXOB, KOTOpBIE JIErde MPUIYMBIBAIOTCA, JIerye MUILyTCA 1
HauncTo otmensiBaroTes [15. C. 360].

B acmekTe 3HAYMMOCTH OpPHUTHHAIBHOTO TEKCTa ISl (hOPMHPOBAHHS IIPO-
CTpaHCTBa HAIMOHAIBHON KYJIBTYpPhl MPUHIMTIMATHHBIM 11 KoH9amoBckoit cra-
HOBHUTCA 00pa3 Mupeii. [lo cytn, 3T0 00pa3 KaHOHHU3UPOBAHHOW JIECBBI-MyuYe-
HHULBL. B cuTyanmu oTCyTCTBHSI B CTPAaHE PEIUTUHN KaK TAKOBOH (TIPUBEP>KEHHOCTh
KOTOPOH, IO CBUAETEILCTBAM WIEHOB ceMbH, KOHUallOBCKasi coxpaHsiia, KHUBs
«BHYTpPEHHEH KH3HBIO TPABOCIABHOTO YEIOBEKa» [5]), B CBA3M C €€ COITHAILHBIM
CTaTyCOM E€HBI «TJIaBHOI'0)» COBETCKOr0 JETCKOro IHcarelis, MPUHLMIINAIBHO
3HAYUMBIMHU CMBICIIAMH, BEPOATHO, CTAHOBATCS JKEPTBEHHOCTh, IPEJAHHOCTD U
Bepa TTIaBHOM TePOWHU.

Takum obOpazom, niepeBonsl «Mupei» Muctpaisi, BEITOTHEHHBIE B IEPBOM 1
BTOPO#1 monoBrHE XX B., BOIUIOMIAIOT Pa3HbIE€ TBOPUYECKUE YCTAHOBKH aBTOPOB-
MEPEBOIYMKOB, YTO OOYCIOBIMBAECT M 3HAYMMOCTh, ¥ 3HAKOBOCTH KAXKIOTO U3
ATUX TEKCTOB B PYCCKOM nmteparype XX croneTus. byayan BepcusiMu, BOILIO-
LIAIOIIMMHU BapHaHThbl IPOYTEHHUS] OpUTMHAJIA MUCATEIIMU-TIEPEBONUNKAMH, XY-
JIO’KECTBEHHBIE IEPEBOBI OHOTO U TOIr'0 K€ MPOU3BEIEHUS, pacCMaTPUBAEMbIE
B COBOKYITHOCTH, CO3/al0T IPEACTaBIECHUE O HENOBTOPUMOU XYyIIO’KECTBEHHOH
crieruduKe MOdMBI, CTaBIIEH MTaMSITHUKOM MHPOBOM KynbTyphl. [lepeBox Coo-
ry0a, BCeraa MOYTUTENBHOTO, B CHIIY COOCTBEHHBIX SCTETHUCCKAX YCTaHOBOK, K
CIIO)KHO OpPraHU30BaHHOMY CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOMY €IMHCTBY IEPEBOAUMOrO
TEKCTa, XapaKTepU3yeT OPUEHTALMsl Ha OPUTUHAJ, YTO HE BIIOJIHE COOTBETCTBO-
BaJIO0 «IyXy» BPEMEHHU W OOYCIOBHIIO CIOXHYIO SAUIHOHHYIO CYAbOY IIPOM3BE-
nenust. KynbTypHO-00pa3oBatenbHyo poih repeBoaa H. KoHuanoBckoii ClIoKHO
MIEPEOLIEHUTh BBUYy TOr'0, YTO 10 HACTOSILEr0 BPEMEHHU 3TOT TEKCT SBIISIICS
€IMHCTBEHHON BO3MOKHOCTbIO JJISI IMHUPOKOI'0 PYCCKOSA3BIYHOIO YU TATENS [T03HA-
KOMHTBCS C OJHHM W3 HauOoJIee 3HAUMTENILHBIX MPou3BeeHni ®@. Muctpairs.
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